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WJIN O TPAHULAX JIEKCUYECKOI'O 3HAYEHHA
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YnorpebiieHre UMEH B pa3HbIX KOHTEKCTaX CBUICTEIBCTBYET O IIUPOKOM JHa-
na3oHe OOBIICHHBIX M HAYYHBIX 3HAHWH, 3HAHUI O KYJIBTYPHBIX HOPMax M LEHHO-
CTSIX 00IIeCcTBa | T. J., JISKAIIEM B OCHOBE UX COJCPIKaHUsI, JUKTYIOLIEM IUPOTY
CEMaHTHYECKUX M MPAarMaTU4eCKUX KOMIIOHEHTOB 3HAYEHUS JICKCHUECKHX €IIUHMIL
1, COOTBETCTBEHHO, PAa3MBITOCTh €ro IpaHull. B ocHOBe ceMaHTHYeCKOH THOKOCTH
JICKCUYECKHUX CIUHHIl U CIOCOOHOCTH aKTyalH3alud B OECKOHEUYHOCTH KOMMYHH-
KaTHUBHBIX CHTYyallMil HX OOraToro CEeMaHTHYECKOTO MOTEHIIMANA JIGKHUT «MEHTaIb-
HBIH TIPOXKEKTOP», O3BOJISIFOLIHI BHIXBATHIBATH M3 MAMSTH PAa3HbIC YUACTKH, a TAKKE
BCE HOBBIC KOH(UTYpaIM{ 3HAHUS, 3aKII0OYEHHOTO B KOHLENTYaJIbHBIX CTPYKTypax
HOCHUTENCH s13bIKa. J[J1s1 BRISBIICHHUS 3TOTO 3HAHUS HAPSAAY C KOHTEKCTYaIbHBIM aHa-
JIM30M U TICUXOJIMHTBUCTHYECKUM SKCIEPUMEHTOM MOJKET OBITh IOJIE3HBIM TaKXkKe
HCCIICIOBAHNE CEMAHTUKH MPOU3BOHBIX CIMHUI] — BTOPUYHBIX 3HAYCHUN U JICPH-
BaTOB, B X0JI€ KOTOPOT'O «BBICBEUMBAIOTCS» CKPBITHIE CEMAaHTUYECKUE KOMIIOHEHTHI
MX UCXOIHBIX 0a3.

Knrwouesvie cnosa: 3nauenue; ynorpebienune; neGuHANMS; 3HAHUE; KOHIIENTY-
aNbHas CTPYKTYpPa; KOHTEKCT; CKPBITHIH (JIATEHTHBIN) CEMAaHTUYECKUI KOMIIOHEHT.

B nocnennee Bpemst Bce OOIBIIYIO MOMYISIPHOCT MPHOOPETACT B3I
Ha 3HAYCHHE KaK HA AWHAMUYHYIO MHOTOYJIEMEHTHYIO CTPYKTYpy, Oorat-
CTBO KOTOPOH A€TEPMUHUPYETCS 3HAHUSIMHU, XPAHAIIUMHUCS B COOTBETCTBY-
IOLIEH KOHLENTYaJIbHOM CTPYKTYype, WIM MEHTalbHOM MOJENU, KOHCTPY-
UPOBAaHUE KOTOPOU «3allycKaeTcs» 3HAYECHUEM JIEKCHYECKOW eIMHULIbI
[1, c. 111-114]. OT0 03HaYaeT OTXOJ OT CTATHYECKOW MHTEPIPETALINN 3HA-
YEHW KakK «BEHICH, WM BEHICTIOMOOHBIX CYNTHOCTEH, MpeaBapuTebHO
VIIAKOBaHHBIX KYCKOB MH(OPMAIUH, KOTOPBIE COACPIKATCS U IMEPEHOCATCS
B CJIOBECHBIX Mellkax» (mepeBon Haw — 3. X.) [2, ¢. 137] u oTka3 oT pac-
MPOCTPAaHEHHBIX B IMHTBUCTUYECKOH JInTepaType MeTtadop, UCTIONIh3yEeMbIX
JUTSL OTIPEJICIICHUS POJIM SI3bIKA 10 OTHOIIEHWIO K MHUPY TICUXHKH, B BHJIC
CIIEIYIOIUX YTBEPXKIEHUM: 3HaYEHHE «JaeT JOCTYM» K KOHLENTYyalbHON
CTPYKTYPE H «...OTKPBIBACT MOITOMY OIPEIIEICHHBIA BHJl HAIIETO 3HAHUS
MUPA, MPEICTABICHHOTO KOHIIENTOM, MPOMUIMpyeMbIM ciioBoM» [3, ¢. 30];
3HAYCHUE €CTh JHIIb «CBOCOOPa3HOE OKHO, KOTOPOE IMO3BOJIIET IMPSIMOE
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M3y4YeHHE KOHIIENTYaIbHOU CTPYKTYphD» [4, c. 54]; 3HaUeHHE OTKPHIBAET
MUp Halllell NICUXUKH U BBICTYIIAeT B HEKOTOPOH peayluupoBaHHOU (opme
€ro OIpeJeNICHHbIM pempe3eHTaHToM [5, ¢. 12] u ap. Puxcupys ompe-
JeNICHHOE MTOHWMAHNE COOTHOIICHWS CEMAaHTHKH JICKCHIECKUX CIMHUL] U
KOHIICNITOB HAa HEKOTOPOM JTalle HAIIETO 3HAHWA, JaHHBIE MeTa(ophl, Ha
HAaIll B3TJIsi/, CHITPaId 3HAYMMYIO POJIb B IPU3HAHUM TOTO, YTO <JIEKCHYe-
CKHE EIWHUIBI HE MOTYT OBITH MPOCTO NPUPABHEHBI K KOHIIETITAM»
[6, c. 194], u, cOOTBETCTBEHHO, MPUBENU K OTPHUIAHUIO TOKIECTBA 3HAUE-
HUS ¥ KOHUENToB. OJHAKO C 3TUM BUACHHUEM COOTHOILICHHS 3HAYCHHUS U
KOHIIENITOB CBSI3aHO, KaK YKa3bIBAJIOCh HaMU paHee [7], U TpeAnoiIoKeHne
0 HETIOJTHOTE PACKPHIBAEMOH C MOMOIIBIO S3bIKA KOHIICTITYAIILHON CTPYK-
TYpBl KaK CIIEZICTBUM €CTECTBEHHOW OTPaHWYCHHOCTH MaHOPAaMBbI, OTKpbI-
BalOIIeiicd U3 OKHA, €¢ MOTEHIUAILHOW CTaOWIBHOCTH U HEM3MEHHOCTH,
MPOMCTEKAOMIEH N3 BO3MOXKHOTO IIOCTOSIHCTBA W 3aCTBHIBIIETO XapakTepa
OTKpbIBaeMOTO B OKHO Buja. [IpaB, mo Hamemy MHenuto, Jl. I'eepaprc,
KOTOPBIH, clenys MpoleAypaJbHOMY, WM MPOIECCyalbHOMY, MOIXOIY
[2, c. 137], mpennaraer BUAECTh B 3HAUYECHWHU JICKCHYECKOW E€IMHMIIBI TIPO-
JKEKTOp C OTPOMHBIM JTMATNa30HOM jericTBus [2, c¢. 137], mpu3HaBas ogHO-
BPEMEHHO M HEKOTOpble OrpaHWYEHHUS CBOOOIBI JEHCTBUA 3HAYCHHS-
MIPOJKEKTOPA.

[Ipennaraemas Hrke paboTa HampaBiieHa HA PACKPHITHE O0BEKTUBUPY-
€MOro CoACpKaHuA JICKCUYCCKUX CAWHUIl B PA3HBIX BUAAX €r0o ONHCAHHA:
METasA3bIKOBOM JACATCIIPHOCTH «HAUBHBIX JIMHI'BHUCTOB» — HOCHUTENEH S3BbIKA
U MPOo(eCCHOHATFHON JESTENbHOCTH JIEKCHKOTPaOB, BEIIBICHUH CEMaH-
TAYCECKOI'0 MOTCHIMAIAa JICKCUYCCKUX €AWHUI] C NTOMOIIBIO pa3HbIX METO-
JUUYECKUX NMpUEMOB. PaccMOTpeHHe TOro, 4TO CTAHOBHUTCS OOBEKTHBHpYE-
MBIM B OIHMCAHUSAX 3HAYCHUs, HECOMHEHHO, OyJeT CIocoOCTBOBAThH pele-
HUIO HepBOO‘lepe[{HOﬁ 3aJa4u B JIMHI'BHUCTHKE — BBIABJIICHHIO CEMAaHTHYC-
CKOTO TIOTEHIIMAaJa IEKCUIECKUX €IUHHMII, COJICPKATEIHHBIX XapaKTEPUCTHK
Y TPaHUI] 3HAYCHUS, OIPEICIICHIIO €0 UCTOYHUKOB U pa3padoTKe METOIOB
aHaJIn3a.

VYke Ha caMmbIX paHHHX dTamax CyIIeCTBOBaHHS OOIIECTBA OCO3HAHUE
HEOOXOJMMOCTH OOBEKTHUBAIIMH 3HAUCHHS JJISI PA3HBIX COIMAIbHO-KOMMY-
HUKATUBHBIX TOTPEOHOCTEH: 00ECIICUCHUs YCIICITHOW KOMMYHHUKAIINH, UH-
JUBUAYAIbHBIX M OOIICCTBEHHBIX HYX ] OOydYeHHs] KaK POJHOMY, TaK U
HWHOCTPAaHHBIM sA3BIKaM U T. . — BBIZBAJIO K KM3HH PA3HBIC IMPAKTHUKH OIIU-
CaHMsl CEeMaHTUYECKUX CBOMCTB JIEKCHYECKMX eAMHUL. HauBHbIE MOMBITKA
OKCIUIMKAIMKU 3HAYCHUA 1104 OABJICHHUEM KOMMyHHKaTI/IBHOﬁ HCO6XO}II/IMO—
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CTH OOBSCHHUTH CIYIIATEIIO CMBICH YIOTPEOJICHHOTO CIOBa CO BCEH Ode-
BUJHOCTBIO MPOSBIISIIOTCS B MeTasI3bIKOBOI /1eSITeIbHOCTH CaMUX HOCH-
Tenel s3pika. BOT, Hampumep, YCHBIIIaHHBIA HaMU Pa3rOBOpP MaTepH CO
CBOWM IISITWJICTHUM CBHIHOM, KOTOPBIHA CIPAIINBAET O 3HAYCHUH CJIOBA U30e-
eambcsa. MaTb OOBSCHSET 3HAYCHHE NAHHOTO CIIOBA 4Yepe3 CHTYaIHIo, I'o-
BOpa cienytouiee: «Tb1 uHoz0a edeuiv ceds nuoxo. Ilana eosopum mebe,
umo max eecmu cebs Heavss. Ho mei ece pasno nocmynaeuwtv no-npedic-
Hemy. Tot uzdesaeuvca Hao Hum». ITO OOBICHEHUE, MOXKET OBITh, HE CAaMOe
TOYHOE M HE MpPETEeHIYyIolllee Ha BCECTOPOHHEE OMHMCAaHUE JIEKCHYECKOTO
3HaYeHHs JAHHOTO CJIOBA, BCE K€ ONpeAETICHHBIM 00pa3oM OTBeYaeT Ha
KOMMYHUKATHBHEIEC TIOTPEOHOCTH B ONHCHIBAEMOI CHTYAINH U JOCTATOYHO
OJIM3KO TOMY, Kak ONHCHIBAeTCA CEMAaHTHKa IAHHOTO CJIOBa B CIIOBape:
«Becmu cebs no omHowieHUu0 Kk KOMy-H. 2pybo U dcecmoro, ocKopOAs,
yuuxcas, myyas [8]; «/[ypro, epybo obpawamscs ¢ kem-1.» [9]. Ucnonb3ys
B COOTBETCTBYIOIIUX CUTYAIMSIX Pa3HbIe MPUEMBI, TOBOPALINE PA3bSICHSIOT
3HAYeHHS JIEKCHUYECKUX €IMHHUI, KOTOpble, TI0 MX MHEHHIO, MOTYT OBITh
HETIOHATHHI ciymarensM. CM., HanpuMep, KOHTEeKCTH n3 HanmonanbsHOTO
KOpITyca PYCCKOTO SI3BIKA, IPUBOIUMEIC HIDKE:

B Apxmuxe ... scusym u cesephvie onenu. Mx nacym nacmyxu. Onu
sblOUpalom camvle ayduie nacmouwad, 20e MHO2O0 si2efisl — Yo MaAKol MOX,
Komopwltl onenu oueHv mobsm ecmv (A. UnenoB «Kak Auemnika kv Ha
Cesepe»);

Mmue ewe naoo 6b110 3anACMUCL MEXO8bIM NIAMbEM U 00y8bi0: Ha Jlene
MO2U 3aCmMams Mopo3ul. ... «Bceeo nyuwe kynumo 6am 6opnogyio 0oxy, —
3a2080puUN Yemaepmulll, — Mo20a 8am POGHO HU1E20 He HA00y. — « Ymo smo
maxoe b6opnosas 0oxa?’» — cnpocun . — «OMoO WKypa ¢ OuKo2o Ko3id,
RYWUCmas, menias, Ms2Kas: 6 Hell HUKAKoU MOopo3 He npobepemy»
(. A. Tonuapos «@perar [lannanay);

— Omo ne oyens npasunvuvle cnoga. Mx oasice 8 ciosape nem, — Heyege-
penno noscnuna Bembu. U, cnoxeamuswiico, dobasuna: «Crosapv — 3mo
maxas Kkuuea, @ xKomopyw ece-eéce ciaosa enucauvly (0. JlaBpsmmaa
«Ynutka B Tapenke») [10].

CeroJHsi Mbl UM€EM MPEKPACHYIO BO3MOXKHOCTb, BO-TIEPBBIX, IOABEPT-
HYTh aHAIH3Y PE3yJAbTATHl YKCIIEPHUMEHTOB, CICHUAIEHO OPTaHH30BaHHBIX
C IIETIbIO BBISIBJICHUSI 3aKOHOMEPHOCTEH METas3bIKOBOU JCSTEIBHOCTH HO-
cutenelt s3pika (Hampumep, [11]), B koTopbix o0obmatorcst okoso 150 Thi-
cau peakuuit npuOnuzurenabHo 4000 HUCHBITYEMBIX pPa3HBIX COLMATbHBIX
TPYII ¥ BO3PACTOB.
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C nmpyroii CTOPOHBI, MOMYJISIPHBIMHU CTAIH KPayACOPCHHTOBBIC, FITH HH-
TepaKTHUBHEIC, CIIOBAPH, M3 KOTOPBIX OJHUM H3 HauOOJee MHTEPECHBIX SIB-
nsiercst Urban Dictionary Ui aHTTIHUICKOTO s3blKa. JTO OHJIANH-CIIOBAph
CIIOB ¥ (pa3 MPEUMYIIECCTBEHHO aHTJIOSN3BIYHOTO CICHTa, B KOTOPOM, OHA-
KO, MPEJICTaBIICHBI OMUCAHNS M OOBIICHHBIX CIIOB THMA dog ‘cobaka’, table
‘cron’, dress ‘mnatbe’, ball ‘M4’ u ap. JlaHHBIN CI0Baph COAEPKUT MHO-
TOMUJUTHOHHBIA PEECTp CIIOBAPHBIX OIMPEICICHUH, MPEUIOKEHHBIX U Olle-
HUBAEMBIX IIOCETUTEISIMU CaiiTa — MPOCTHIMA HOCUTEIISIMU SI3bIKA. YJacTHe
B HEM MOXET MPHUHITH JIOOOH TOBOPSAIIMKA HA aHTIMHACKOM SI3bIKE, W HE
citydaiiHo, 4to ero ciorad — «Urban Dictionary — amo crogapv, Hanucat-
Hbltl mobot». Pa3dpoc mpemraraeMbIX NeUHUIMA MOXET OBbITh, CyJs ITO
NPUBOIUMEIM B CJIOBape JAHHBIM, JOCTATOYHO MIMPOKHAM U TOXOAUTH IO
1000 u OGonee onpenenenuit. Tak, s cI0Ba cup B €ro OCHOBHOM 3Haue-
HUU — 37T0 : 1) a cup is also known to most in terms of drinking; it holds the
liquid; 2) a container, usually cylinder-shaped, that is used to hold liquids
so as to make it easier to drink them; 3) a storage container made for liquid
that is most likely consumed by a human being or an animal; 4) a tiny bowl!
used to hold liquids; 5) a cup, usually made from porcelain is a drinking
recepticle, usually used for hot drinks such as tea or coffee because unlike
glass it does not break when heated by hot liquids v 1. 1. [12].

ITox maBneHMEM CONMATBHBIX TOTPEOHOCTEH B SKCIIIMKAIIMHA 3HAYCHUI
JEKCHYECKUX CITUHUI C(HOPMUpPOBATaCh U MpodeccHoHaTbHAS JIEKCHKO-
rpaduyeckasi MPAKTHKA, KOTOpas B pe3yJbTaTe THICSUIETICTHEH PaOOTHI
JEMOHCTPHPYET 3HAYUTEbHBIN NPOrpecc B MOHUMAaHUHU IIPHHIMIIOB CO3/a-
HHSA JIEKCUKOTpa(UIecKoro noprpera, TPAKTYyeMOro KaK «HMCUepIIbIBAIOIIAs
U HEM30BITOYHAS XapaKTEPHCTHKA BCEX JHHTBHCTHYECKH CYIIECTBEHHBIX
CBOMCTB maHHOM ekceMb» [13, c. 391], ¢ omHO# CTOPOHEI, a TaK)KE 3HAUN-
MBIC IIATU 10 YHU(DUKAIIUK CIIOBAPHBIX ASHUHUITUI KaK OTPAIKCHUS CEMaH-
THYECKUX CBSI3eH U CEMaHTHYECKOHN OJIM30CTH JIEKCHYECKUX eUHUIL (OHO-
TO MOJISL, OMHOTO THIIA U T. J.), O0BEIUHSIONINX HX B IIEJIOCTHYIO U XOPOIIO
OpraHN30BaHHYIO CHCTEMY.

HecomHeHHBIE ycleXu JIEKCHKOTpa(U4ecKod TPaKTUKHA —CBS3aHBI,
Ha Hall B3TJAI, C TEM, YTO B €€ OCHOBE JIG)KAT KOTHUTHBHBIE PHHIIMIIBI,
CpeaH KOTOPBIX HanOojee BaXKHBIMH HaM IPEICTABIISIOTCS CIICTyOIIHeE:

1) yuer mporoTunnyeckux 3¢ PeKToB B JEKCUICCKOH CTPYKTYype: HC-
MIOJI30BAaHNE TaKUX CIIOB, KaK OCOOEHHO, Hanpumep, MUNUYHO, oObIYHO,
yacmo TO3BOJICT BBECTH B TOJIKOBAHHE MPU3HAKHU, KOTOPBIC SBIISIOTCS IS
KaTeropuy He OOIIUMHM, HO TUITHYHBIMU;
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2) nuddy3HOCTh TpaHWI] 3HAYCHUH TOJIMCEMaHTa: HCIOJb30BaHHE
B Je(PUHHUILIMU HETIPUEMIIEMOT'O C TOUKH 3PEHUS KIaCCUUECKO TEeOpUH COI0-
3a wiu, a TAaKKE OTKPBITHIX MEPEYUCICHUN (1 m.0.); «pa3MbIBaHUE» Ie(u-
HUIIAY 32 CYET 0OpaIIeHNs K CHHOHIMHUYECKUM CPEICTBAM SI3bIKA;

3) kjJacTrepHasi MPHUPOAA TIOTUCEMHUH: CHOCOOBI MPEONOJICHUS IIPO-
OJIeMBI TMHEHHOCTH NeDUHUIIIA U TOCTPOCHUE MHOTOMEPHBIX JTe(hUHHITHIA,

4) ydeT B3aUMOICHUCTBHSA B CEMaHTHKE MHOTO3HAYHOTO CJIOBA JBYX ac-
MIEKTOB 3HAYEHUS — TOTO, UYTO «3AIIOMHHACTCS», U TOTO, YTO «KOHCTPYHPY-
ercsi» [14, c. 5-6] — B cioBape 3TO HaXOIUT OTPaKEHHE B COBMeEILIEHUH
(mycTh W He Bcerja MOCIeNOBaTeIbHOM) IMEpPEeYHs TOTOBBIX TOJIKOBAHHN
C TIpaBUJIaMU NPE0OPa30BaHUS CMBICIIOB;

5) «ANCKPEeTHOCThL VS. rPagyajibHOCTbY»: OOLIUM Kak JUIsl JICKCHKO-
rpaduu, Tak U A7 TEOPUU S3bIKA MOUCK PEUICHUH OTHOCUTENLHO YCTaHO-
BJICHUS TPaHWIl MEXKIY 3HAUCHUSIMH, ONPENENCHHs THIIOB TPAHUIl M CTe-
MIEHN JUCKPETHOCTH 3HAUYCHWH (3HA4YeHHUs, MOA3HAYEHUs, OTTEHKU 3Have-
HUS U T. A.) (cM. iogpo6Hee [15]). MoxHO HafesTbCs, 4TO YCIeXu npodec-
CHOHAJIBHOH JIeKCHKOrpaduu cTaHyT emle OoJjiee BICYATIISIFOIIAMHU O1aro-
Japsi MIUPOKAM BO3MOKHOCTSM, OTKPBIBIIUMCS B CBSI3U C BOSHUKHOBEHHEM
KOPITYCOB U 3JIEKTPOHHOM JIeKCUKOrpaduu.

Tem He MeHee, HECMOTPS Ha 3HAYUTEIBHBIC YCIIEXH, MEepel JICKCHKO-
rpadgaMu Bce TakK Ke CTOST M3BEYHBIC MPOOJIEMBI JICKCHKOTPaQHISCKOTO
OITMCaHUus CIIOBECHBIX C€IHUHHII. I'maBHBIC U3 HUX 3aKIIOYAKOTCSA B HCO6XO-
AUMOCTHU MPCOJAOJCTh NPOTUBOPECUUA MEKAY UHAUBUAYAJIIbHBIM U COLIUAJIb-
HBIM 3HAHHEM, MEKAY SI3BIKOBHIM H HSHIUKIONCIUYSCKAM OIHMCAHUEM,
MEXIy PEJICBAHTHBIMU XapaKTepUCTUKAMM M HCUeplbIBaronie nHpopma-
LMel, BKIIIOYAIOIEH caMble pa3Hble, HE UICHTUYHbIE 110 CBOEH 3HAUUMOCTH
cBefeHuss 00 0003HaYaeMOM Kiiacce OOBLEKTOB, SIBJICHMH, OTHOIICHHWHA, HH-
BEIMPOBATh BIMSHHE pAfa APYrux (GakTopoB (MapagoKChl CIIOBAPHOM CTa-
ThH, onucanHele H. 10. I1IBetoBoit (HanmpuMep, 00beM CIIOBAPHOM CTaThU U
00BbeM OmnHCcaHus, JMHEHHOCTh ONMUCAHUSA M HEIMHEHHOCTh CEMaHTUYECKON
CTPYKTYpBI H JIp.).

Pemras ux, U3 Bcero kpyra 3HaHHH 00 OIMUCHIBAEMOM OOBEKTE, MMe-
IONIUXCSA B TOT WIA HHOW MOMEHT CYIIECTBOBAHHS OOIIECTBA, JICKCHKOTPa-
(BI BemyT 0TOOp OMpPEAETICHHBIX CBONUCTB, HEOOXOMUMBIX, Ha MX B3I, U
JOCTAaTOYHBIX JIsI ONPEACIICHUSA 3HAYCHUS. He NpuBOAs IMPUMEPOB (OHI/I
MHOTOYUCJIICHHBI U XOPOIIO M3BCCTHBI U3 pa60T, B KOTOPBIX ITPOBOOUTCH
CpaBHECHUE NEeQHUHUIMN CJIOB B PAa3HBIX TOJIKOBEIX CIOBApsX PYCCKOTO, aH-
TJIMHCKOTO U Ipyrux s3elkoB [16, 17, 18]), momyepkHeM, BO-TICPBBIX, OIH-
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30CTh K MPO(ECCHOHATBHBIM OINpPEICICHNH, MpeaaraeMbIX HOCHTEISIMH
sI3bIKa (Cp., HAIIPUMEP, CIOBapHBIC (JaHHBIC HIDKE IO HOMEPOM 1) U HauB-
Hele (IIOX HOMEpPOM 2) ompeAeNeHHs IOPUIUYECKOTO TepPMUHA 3adKOH:
1.1 FOpuouueckuii axm, 1.2 npuHamulii 8blCUUM NPEOCMABUMETLHBIM OD-
2aHom 2ocyoapcmeennou eiacmu, 1.3 aubo HenocpeocmeeHHviM 601eU3b-
senenuem Hapooa (8 nopsoxe peghepenoyma), 1.4 pecynupyrowuii easichvle
obwecmsenHvle omuouenus; 2. Hopmamueusie npagogvle akmul 8 yeiom,
2.1 nabop npasun u nopm (32), 2.2 ycmanogienuvix eocyoapcmeom (9),
2.2 ux Henvsa Hapywiams (14), 2.3 napywenue naxazyemo (4), 2.4. Pamxu,
U3 KOMOPbIX Heab3s 8bixo0ums (3), 2.5. Coyuanvras cems wpucmos (1) [19].

CBuneTenbCTBYs 00 00MMX 3aKOHOMEPHOCTSIX TIOMCKA CYIIECTBECHHBIX
XapaKTepPUCTHK 0003HAYAEMOro Kilacca 00BEKTOB Kak MPO(eCcCHOHATbHBI-
MU, TaK ¥ HAUBHBIMH JICKCUKOTpa(aMu, AeHUHHUIINH, IPUBOJIUMBIC B aBTO-
PUTETHBIX JEKCHKOTPa(hUIECKUX HCTOYHHKAX M B HAWUBHOH JIEKCHKOTpa-
¢dun, He MeHee YOSAUTENFHO PACKPHIBAIOT BAPHATHBHOCTL B PEIICHUU OJI-
HOU W TOW ke 3a7auu. B 1enoM MOKHO TOBOPUTH O YETHIPEX BBISIBICHHBIX
TUIAaX HECOOTBETCTBHH CEMAHTHYECKUX OIMCAHWN B PAa3HBIX CIOBapsX:
1) B3amMO3aMeHSIEMOCTH UMILTHIHPYIOIIUX IPYT Ipyra TudQepeHnaib-
HBIX TIPU3HAKOB (Hampumep, B cinoBape Cambridge English Dictionary cio-
BY Stocking ‘4ynok’ B Ae(QUHWIMM TPHITUCHIBACTCS TPHU3HAK thin ‘TOH-
kuii’ [20], B To Bpems, kak B Collins Online Dictionary naHHbIA TIPU3HAK HE
IKCIUTUIMPYETCS, 3aTO HA3BIBACTCS MaTepHal H3TOTOBJICHUS (Yero HeT
B MEpBOM ciioBape): usually made of nylon or silk ‘00bIYHO U3TOTABIMBAET-
¢ W3 HeWsoHa wiaM menka’) [21]; 2) HecoBmajeHUH WHGOPMAIMOHHON
HACBIIIEHHOCTH OJHOTO M TOTO )K€ Y4acTKa CEMAHTUKH (Cp., HAIpUMep:
Nunchuk ‘ayn4aku’ — consisting of two sticks linked loosely with a chain or
fine rope ‘coCTOST U3 IBYX CTEepP)KHEH, COCTMHEHHBIX KOPOTKOM IIEMTOYKOM
WM TOHKUM 1HypoM’ [21], HO consisting of two foot-long hardwood sticks
joined by a chain or thick cord that stretches to body width ‘cocrost
U3 IBYX CTEPXKHEH JIMHOW QyT, U3 TBEPABIX IMOPOJ ICPEBa, COCTMHEHHBIX
[EMOYKOH WIIM TOJCTHIM TOABECOM, PACTATHBAIOIIMMCS Ha IIMPHHY Te-
na’ [22]); 3) BapHaTUBHOCTH OSKCILTUIIMPOBAHHBIX KATETOPHAILHBIX TPH-
3HaKOB (cp., HanpuMep: Blouse ‘Omy3ka’ — 1) a kind of shirt worn by a girl
or woman ‘BUn pyOamku ms sxxenmwH [21] # 2) a piece of clothing like
a shirt that women wear ‘TipeIMET OICKIbI JJIS KEHIUH, IOX0XUN Ha Py-
bamky’ [20] # 3) a usually lightweight, loose-fitting garment for women...
‘OOBIYHO JIETKHIA, CBOOOMHBIN MpeIMeT OACKIBI Ul KEeHIuH. ..” [22], Tae
B IIEPBOM CiIydae OJiy3Ka BKIIIOYACTCS B KaTETOPHIO PyOaIiek Kak IOABHUI,
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a BO BTOPOM KaTeropusi OIy30K JIUIIb CPABHUBACTCS C CEMAaHTHIECKH ONn3-
KO kareropueit pybaiiek, HO MEKAy HUMH ycTaHaBIUBaeTcs rpanuna (like
a shirt ‘kak pybamnika’), a B TpeTbeM CIIydae CBA3b C pyOallkoil OKa3bIBaeT-
Csl JUI KOHCTPYHPOBAHHUS JE(PUHHUIIMN BOOOIE HEpelIeBaHTHOW); 4) npoo-
JICHUW OJHOTO W TOTO K€ YYacTKa CEMaHTHKU Ha pa3HOE KOJIMYECTBO 3Ha-
YEHH U UX OTTEHKOB (cM. oapobuee [23]).

XapaxTep BapHATUBHOCTH CEMAaHTHUYECKUX ONMCAHUH OT CIJIOBaps K CIIO-

BapIO NIPH TOJKOBAaHWU ONHHUX W TEX XK€ CIOB IO3BOJSET CHAENaTh BBIBOI
0 TOM, YTO B OCHOBE JaHHOIl BapUaTUBHOCTH JICKUT HE PELICHUE JTEKCUKO-
rpaca 1o noBoay 3HAYUMOCTH KaXXJIOT'0 IPU3HAKA B OTAENBHOCTH, a BLIOOP
onpe/e/ieHHOI 1eJ10CTHOW Teopuu (KOTHUTHBHOI Mo/e/IN), KOTopasi, Mo
€ro MHEHUIO, HanboJiee COOTBETCTBYET MPEACTaBICHUSIM HOCUTENECH sI3bIKa
0 CEeMaHTHKe ormpejenseMoro cioBa. CBo6oa 3TOro BEIOOpa MOXKET IpUBE-
CTH K HECOBIAJCHUIO WACATN3UPOBAHHOW KOTHUTHBHOW MOZEIH, B COOT-
BETCTBUH C KOTOPOM pemnpe3eHTUpyeTcst OJHO U TO ke obo3Hauaemoe. Cp.,
HalpuMep, pasHble NeQUHUIMU AHTIUHCKOro cioBa slipper ‘Tamokx’
a comfortable shoe that you wear in the house ‘ynoOGHas 00yBb, KOTOPYIO
Hocat aoMma’ [20] (byHKIMOHANBHAS MOJEINb); a light low-cut shoe that is
easily slipped on the foot ‘nerkas o0yBb C IIMPOKUM OTBEPCTHEM HJISl HOT,
KOTOpasi JIETKO HaJieBaeTcs Ha HOTY’ [21] (KOHCTPYKTHUBHAS MOJIEIH).

COOTBETCTBEHHO, HEBO3MOXKHO IIPEIICTABUTh 3HAYCHUE B BHJC CIHH-
CTBEHHO BEPHOr0 Habopa MPU3HAKOB, MOCKOJBKY CTPYKTypa M TPAaHUIIBI
CEMaHTHYECKOTO OMHCAHUS 3aBUCSAT OT BHIOPAHHON TOBOPSIUM CTpaTEeruu
MPEACTABIICHHUS 3HAUYCHHS — T. €., OTMETUM €IIe pa3, OT BEIOPAHHOU HIea-
JIU3UPOBAHHON KOTHUTHBHOM MOJEIM WIM HAaUBHOM TEOPUU O MHUpPE, KOTO-
past B CBOIO OYepEeb OMPEAEIIET CTPYKTYPY IKCIUTUIIMPYEMbIX ITPU3HAKOB,
a TaK)Ke TPAHUIIBI MEXKTY OIMUCHIBACMBIM 3HAUECHHEM U OJM3KUMH TI0 CMBIC-
JIy CEMaHTHYECKUMH KaTEeTOPUIMHU.

Boiee Toro, 0OUeBHIHBIM CTAHOBUTCS CIEAYIOIIEE, 3 UMCHHO: 3aKIII0Ue-
Hue, cnenanHoe eue B 1984 r. A. M. Ky3HeloBbIM 0 TOM, UYTO «CEeMaHTHKa
CIIOB B TOM BHUJIE, KaK OHA MpPEICTaBJICHA Ja)X€ B CaMbIX OOJBIINX TOJKO-
BBIX CIIOBapsiX, 3TO €Ile He BCA JIeKCU4yeckas ceMaHTuka» [24, c. 162], He
MOTEPsUI0 CBOEH aKTYyalbHOCTH U ceroiHsa. OTBETUTh Ha BBI3OBBI COBpE-
MEHHOH JIEKCUYECKON CEMaHTHUKH, BBITEKAIOUINE U3 HEMOJHOTHI JEKCHKO-
rpaguuecKuX OMMCAHWN 3HAYCHUH JIEKCHUCCKHUX COMHUI], JOIDKHO HOBOE
HalpaBJICHUE CEMAaHTHYECKOTO aHAIN3a, TTIAaBHOM LENbI0 KOTOPOTO SIBIISET-
Csl IPOHUKHOBEHHE B TIYOHWHBI, IO 00pazHoMy Beipakennto E. C. KyOpsi-
KOBOH, «CEMaHTHYECKOTo aiicOepra» M pacKphITHE BCETO CEMaHTHUYECKOTO
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MOTEHIHANIA JIGKCUYECKOW €MHUIBL. BaXHEHINI ero OpUeHTHp — MPOI0I-
»keHHe HayaToro emle B 70-e rr. XX B. (cM. padotsl C. 1. Kannenbcona [25]
WIM UCCIIEOBaHMs, BBIMOJHEHHBIE B ceMaHTHyeckor mkone P. C. I'mH3-
Oypr Ha KXadeape IJEKCHKOJIOTMH W CTWIMCTHKH aHTJIMHCKOTO S3BIKa
MI'JIY) momcKa CKpBITBIX, WJIM JIATCHTHBIX, TaK Ha3BIBAEMBIX «CIISIIIAX)
KOMITOHEHTOB 3HAYCHUS, HE 3a)UKCHPOBAHHBIX B €T0 JEKCUKOTpadhUICCKUX
ONMCAaHUAX U OKHUAAIOUIMX MOAXOIAIEH KOMMYHUKATUBHON CUTYaLUK AJIs
CBOEH aKTyaln3aInH.

IIpexxne yem nepeiTu K OMUCaHUIO METOJIOB PEILleHHs JaHHOU 3a1avH,
HEOO0XO0AMMO MOMYEPKHYTh MPUHIUIHNAIBLHOE OTIMYHE €€ OT 3aJa4y W Ha-
MPaBJIEHHOCTH JIEKCUKOTPa(UIECKOTO OMUCAHUS, TJIaBHAs [ENIb KOTOPOTo —
JIaTh TIOJIH30BATENSIM CIIOBAPS] HEKOTOPBIA OPUEHTHP B pacrio3HaBaHUM 3Ha-
YeHUs TOW WJIM MHOW €JMHMIBI B BHUJIE BCETO JIUIIb HEKOTOPOW MOACKA3KHY,
Omaromapsi KOTOPOH IOJTF30BATENh, OMUPASCH HA CBOE 3HAHKE MHpa, CYMEET
MPaBUJIBHO JIEKOJAWPOBATh CMBICT HWCKOMOH eauHuIBl. B cooTBecTBHH
C 9TUM IIE€pe]l CeMAaCHOJIOTOM BCTAIOT WHBIE, [0 CPABHEHUIO C JIEKCUKOTPa-
(oM, 3a1aun, OH BEIHYXK/ICH PEIIaTh HHEIE MIPOOIEMBI, CpEIN KOTOPHIX, I10-
BUANMOMY, TTIaBHOHM OyZeT COOTHOUICHHE COIHMAIBFHO 3HAYUMOTO M MHIH-
BUyaJIbHOTO 3HaHUs. B UTOre pe3ynbTaToM ONnucaHus CTaHET He OOBIYHBIN
CIIOBaph, a aKTUBHBIN KOHIENTYaJIbHBIA JEKCUKOTPApHISCKU NCTOYHHUK,
BEPOSATHO, THTA ciioBaps A. BexxOurkoii [26], HO MOCTPOCHHBINH B OTIUYHE
OT yKa3aHHOT'O CJIOBaps Ha pe3yjIbTaTaX KOJUIEKTUBHON MPAKTHUKU.

I1n100TBOPHEIMU METOaMHU B PEIICHWU JAHHOW 3a/Ja4i, HECOMHEHHO,
SIBJIIIOTCS KOHTEKCTYaJIbHBIMA aHaJIU3 B COCIUHEHUHU C ICHUXOJIMHIBUCTHYE-
CKHUM 3KCIIEPUMEHTOM, a TaK)Ke aHaJH30M JISPUBATOB, BKIIOYAIOIIUM KaK
CEMaHTUYECKUM aHa/lM3 BTOPUYHBIX 3HAUEHWM, TaK U KOHTEKCTYyaJbHbII
aHaJIU3 IPOU3BOIHBIX CIIOB.

ITockonbKy KOHTEKCTYaNbHBIN aHAIN3, PAaBHO KaK M MCUXOJMHTBUCTH-
YEeCKHI 3KCIIEPUMEHT, — JIaBHO YCTOSBIIUECS U OOIICTIPUHSTHIC MPOIETY-
PBl, OCTAHOBUMCS JIMIIb HA HEKOTOPBIX NMPUMEpax aHalln3a AepUBaTOB, M03-
BOJIAIOLIUX BBIIBUTH CEMAaHTHYECKUE KOMIIOHEHTHI B 3HAYEHHUAX UX UCXOJ-
HBIX CJIOB. YOeIUTENbHBIM MPUMEPOM TOTO, KaK OOpaiieHre K BTOPHYHBIM
3HAYEHUSIM CJIOBA JaeT MHTEPECHBIM Pe3ysbTaT, MOXKET MOCIYXHUTh aHaJu3
CEMaHTHKHU CJIOBa Kpokooua B pycckoM s3bike b. 0. Hopmanowm [27]. Ak-
Tyanu3aisi B MPOW3BOJHBIX 3HAYCHHSX JAHHOTO CIIOBA TOTCHIMATbHBIX
ceM ‘370il’, “KamHbIN’, ‘OnacHbI’, ‘HEKPACUBBIN®, ‘IITMHHBIA U Jp. 3HAUH-
TEJIFHO PaCIIUPSET TpeiaraeMble JeKCUKOrpadaMu CIIOBApPHBIC OIMCAHUS
W, YTO Ba)KHO, BBISIBIISIA OCHOBAHUS JUIsl MeTaOPUICSCKUX M METOHUMUYC-
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CKUX TIEPEHOCOB, IPHOTKPHIBAET 3aBECY KOTHUTHBHOM CTPYKTYpPEI, B KOTO-
PO XpaHATCS 3HAHUSA O JAHHOM J>KUBOTHOM. Pe3yNbTaTHBHBIM METOJOM
BBISIBIICHUS CKPBITHIX, JIATCHTHBIX TIPHU3HAKOB SIBIISICTCS TaKxKe OOpaIieHue K
JEpUBANOHHOMY HACJICAMIO JICKCHYECKOM eIUHMIBI W (QYHKIHMOHHPOBA-
HUIO JIEPUBATOB — IPOM3BOAHBEIX CJIOB, B KOTOPHIX aKTyaIH3HPYIOTCS TE
WIM WHBIC CEMAHTUYECKUE MPHU3HAKH HX TPOU3BOIAMKX 0a3. OMBIT ero
MIPUMEHEHHS TTO3BOJMII BBISBUTH, HAIIPUMED, BCIO TAMMY JIATCHTHBIX IIPH-
3HAKOB, HE (PUKCHUPYEMBIX B 3HAUCHISIX MPOU3BOIAIINX 0a3, HO «BHINMBIX)
B CEMaHTHKE TPOU3BOIHBIX CIIOB U PEJIEBAHTHBIX JJIS YCIEIIHOTO UX KOH-
cTpyupoBanusi. CM., HalIpHIMep, ONMCAHUE 3HAYCHUSI CIIOBA KOWIKA Ha OCHOBE
aHajan3a MPOU3BOIHOTO Kowiayuil [28], KoMmapaTUBHBEIX AepuBatoB [29] u
JPYTHX JIEKCHUECKHUX CIIMHUIIL.

TakuM 00pa3oM, SKCIUTUKANUS JIATCHTHBIX KOMIIOHEHTOB 3HAYCHUIA
JIEKCUYECKUX SIUHHI] CTAHOBHUTCS €Ille ONHIM YOCIUTEIFHBIM JOKA3aTeIb-
CTBOM TOT'O, YTO KOMMYHHKAHTBI B TIpOIleCCce OOIICHUS] OPUCHTUPYIOTCS Ha
3HAHME, 3aKITIOUYCHHOE B MX KOHIENTYAIBHBIX CTPYKTypaxX. «MeHTalIbHBIN
TIPOKEKTOPY», TTO3BOJILIONINIA BHIXBATHIBATH U3 MAMSTH Pa3HBIC YUACTKH, a
TaKke BCE HOBBIE KOH(PHUTYPAIIH STOTO 3HAHMUS, JIGKUT B OCHOBE CEMaHTH-
YeCKOM TMOKOCTH JICKCHYECKUX CIUHHUI] U UX MIHPOKOTO CEMaHTHYECKOTO
MOTCHIIHAIIA, PEATn3yeMOro B OSCKOHEYHOCTH KOMMYHHKATHBHBIX CHTYa-
Ui, B KOTOPBIX PEIEBAHTHOCTH TEX WM MHBIX MPU3HAKOB MOXKET 3aBHUCETh
OT BBIOOpa ToBOpsIEro (cp.: caywa — amo maxas, Bonooeuxa, cmpaunasn
Oans, ede He MOIOMCA, a cuoam 8 dxcape, a 8 bare moromces (A. CnanoBckuit
«ITobemurensuuiia») [10]), HO cayna — amo maxas QurHckas bans, mam
cyxoti srcap oo 120?C! (B. A. Kupumn «YactHas xu3Hby») [10]), a Takxke
OT €ro MHIWBUAYaIBHOTO OIbITa (Cp.: Bymepane — 3mo maxas u3oeHymas,
cmewnas depegauika, Komopyio 8 yupke Ha Moumapmpe bpocanu Kaxue-
Mo yepHble OUKApU, MaleHbKue, coable, J06KUe U MYCKYIUCHblE Yel06eUKU
(A. U. Kynpums, «B uupke») [10]).

SIBISIACH TPOM3BOTHBIM OT KOHIENTYaJBHOH CTPYKTYpBI, 3HAYCHHE
JMEKCHYECKOH CIUHHIBI TIPEICTABIICT COOOM CBOCOOPA3HYIO OTKPBITYIO
JUHAMHYECKYIO CHCTEMY, B KOTOPOH COCYIIECTBYIOT sIIpoO, (GOpMUpPyEeMOe
COLMAITFHO 3HAYMMBIM W YKOPEHHBIM 3HaHHEM 00 0003HAYaeMOM, U OKOJIO-
SIICpHBIE 30HBI, IeTepMUHUpYIomye Tu(h(Hy3HOCTh 3HAUCHUS U Pa3MBITOCTD
€ro rpaHwil.
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